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See the notice on TED website

331167-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Laboratorieutrustning, optisk utrustning och precisionsutrustning (exkl. glas) – Zakup 
sprzętu do Działu Laboratorium Celno-Skarbowego Podkarpackiego Urzędu Celno-Skarbowego 
w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach 
Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej (CCEI2)
OJ S 93/2026 15/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
E-postadress: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Zakup sprzętu do Działu Laboratorium Celno-Skarbowego Podkarpackiego Urzędu 
Celno-Skarbowego w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej 
(CCEI2)
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz transport, wniesienie i pełna 
instalacja we wskazanym pomieszczeniu Działu Laboratorium Celno-Skarbowego w 
Podkarpackim Urzędzie Celno-Skarbowym w Przemyślu, ul. Sielecka 1, 37-700 Przemyśl oraz 
przeprowadzenie szkoleń użytkowników gęstościomierza (zwanego dalej aparaturą), 
zgodnego ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 1 do 
SWZ. 2. Poprzez dostawę oraz transport, wniesienie i pełną instalację Zamawiający rozumie 
dostarczenie aparatury wraz ze wszystkimi niezbędnymi do jej należytego funkcjonowania 
elementami. Oferowana aparatura musi być fabrycznie nowa (rok produkcji 2026), musi 
spełniać wymagania w zakresie prawnej kontroli metrologicznej, w tym posiadać ważną 
decyzję zatwierdzenia typu zgodnie z ustawą z dnia 11 maja 2001 r. – Prawo o miarach lub 
równoważne zatwierdzenie wynikające z przepisów prawa Unii Europejskiej oraz posiadać 
wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, certyfikaty, atesty, deklaracje 
zgodności oraz spełniać wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi (np. certyfikat 
jakości producenta, certyfikat zgodności CE, itp.), musi spełniać wszystkie minimalne 
wymagania określone przez Zamawiającego w Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Przedmiot 
zamówienia zaoferowany przez Wykonawcę musi charakteryzować się parametrami nie 
gorszymi niż przedstawione w opisie przedmiotu zamówienia. 4. Sposób realizacji zamówienia 
określony został w projektowanych postanowieniach umowy (wzorze umowy) - Załącznik nr 3 
do SWZ.
Förfarandets identifierare: bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
Intern identifierare: 1801-ILZ.260.24.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
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Förfarandets viktigaste kännetecken: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż 
zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38000000 Laboratorieutrustning, optisk utrustning och 
precisionsutrustning (exkl. glas)

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Sielecka 1  
Ort: Przemyśl
Postnummer: 37-700
Del av land (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż 
zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy 
nie podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 oraz 109 ust. 1 pkt. 1, 8 i 10 ustawy; 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia 
zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Bedrägerier: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
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Nationella uteslutningsgrunder: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz pkt 4 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Deltagande i en kriminell organisation: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych
Barnarbete och andra former av människohandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Zakup sprzętu do Działu Laboratorium Celno-Skarbowego Podkarpackiego Urzędu 
Celno-Skarbowego w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej 
(CCEI2)
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa oraz transport, wniesienie i pełna 
instalacja we wskazanym pomieszczeniu Działu Laboratorium Celno-Skarbowego w 
Podkarpackim Urzędzie Celno-Skarbowym w Przemyślu, ul. Sielecka 1, 37-700 Przemyśl oraz 
przeprowadzenie szkoleń użytkowników gęstościomierza (zwanego dalej aparaturą), 
zgodnego ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia, stanowiącym Załącznik nr 1 do 
SWZ. 2. Poprzez dostawę oraz transport, wniesienie i pełną instalację Zamawiający rozumie 
dostarczenie aparatury wraz ze wszystkimi niezbędnymi do jej należytego funkcjonowania 
elementami. Oferowana aparatura musi być fabrycznie nowa (rok produkcji 2026), musi 
spełniać wymagania w zakresie prawnej kontroli metrologicznej, w tym posiadać ważną 
decyzję zatwierdzenia typu zgodnie z ustawą z dnia 11 maja 2001 r. – Prawo o miarach lub 
równoważne zatwierdzenie wynikające z przepisów prawa Unii Europejskiej oraz posiadać 
wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, certyfikaty, atesty, deklaracje 
zgodności oraz spełniać wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi (np. certyfikat 
jakości producenta, certyfikat zgodności CE, itp.), musi spełniać wszystkie minimalne 
wymagania określone przez Zamawiającego w Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Przedmiot 
zamówienia zaoferowany przez Wykonawcę musi charakteryzować się parametrami nie 
gorszymi niż przedstawione w opisie przedmiotu zamówienia. 4. Sposób realizacji zamówienia 
określony został w projektowanych postanowieniach umowy (wzorze umowy) - Załącznik nr 3 
do SWZ.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 38000000 Laboratorieutrustning, optisk utrustning och 
precisionsutrustning (exkl. glas)
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5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Sielecka 1  
Ort: Przemyśl
Postnummer: 37-700
Del av land (NUTS): Przemyski (PL822)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 56 Dagar

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Fonden för integrerad gränsförvaltning – instrumentet för 
tullkontrollutrustning (2021/2027)
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Przedmiot zamówienia jest współfinansowany przez Unię 
Europejską w ramach Instrument Wsparcia Finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej 
CCEI (Customs Control Equipment Instrument) – CCEI 2, nazwa przedsięwzięcia 
„Wzmocnienie potencjału analitycznego laboratoriów celnych dla bezpieczeństwa 
zewnętrznych granic i realizacji polityk Unii Europejskiej”, nr projektu 101181558 — PL-LAB-
CCEI23
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Kompletterande information: Zamawiający nie wyznacza szczegółowych warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: 60%
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Wzorcowanie i przegląd
Beskrivning: 20%
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Gwarancja producenta aparatury i rękojmia
Beskrivning: 15%
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Parametry techniczne
Beskrivning: 5%

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
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5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-
556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 15/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 15/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kompletterande information: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego 
„Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Szczegółowy sposób złożenia oferty zawarto w rozdziale 14 SWZ.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Registreringsnummer: NIP: 8131096298
Registreringsnummer: REGON: 001023003
Postadress: ul. Geodetów 1
Ort: Rzeszów
Postnummer: 35-959

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bf7fc0fd-556e-4a70-81d4-2a5b9f03dbec
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Del av land (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-postadress: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Tfn: 17 850 36 00
Webbadress: http://www.podkarpackie.kas.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 22 458 78 01
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 4f22b29f-6b03-4453-b5cb-8b0f18ac6e7a  -  02
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 13/05/2026 13:54:22 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 331167-2026
EUT S-nummer: 93/2026
Publiceringsdatum: 15/05/2026
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